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  ST JOHN THE

BAPTIST

Melkite Greek Catholic

Church

200 E. North Ave., Northlake, 

IL 60164

DIVINE LITURGY AT 11:00 AM

      (Español Liturgia 9:00 AM)

Rt. Rev. Fouad Sayegh:

Tel: (708) 938 5804    Office:  (708) 492 0391

Church/Hall Phone: (708) 562 7050

stjohnthebaptistchicago@hotmail.com 

Rt. Rev. Angel Marzal:           (708) 339 3139  

ArchDn. Elias Sahyouni:     (847) 674 8564

ProtoDn. Antoine Shehata:  (847) 705-5935    

Dn. Fadi Rafidi:                    (708) 473 5455
	Confession:

Available before or after any service, or by appointment.

Baptism:

Please contact the pastor in advance to arrange for the required instructions.

Marriage:

A notice of at least 6 months should be given to the pastor, before the proposed wedding date to arrange for the required interview and instructions.

Communion of the sick:

Sick parishioners may receive the Holy Communion at home.  Please advise the pastor whenever this sacrament is needed.

Anointing the sick:

Please contact the pastor at any time for this mystery.
www.melkitechicago.org

	Year of the Priests 

“Faithfulness of Christ, Faithfulness of Priests”  
 (June 19.09-June 11.10)

 "The Church needs holy priests, ministers to help the faithful experience the merciful love of the Lord and to be convinced witnesses."
                                                           Pope Benedict XVI
 Let us all take a few moments each week or day to pray that   the Lord of the Harvest will raise up vocations for our Parish and the entire Church, ensuring the reality of Priests, Deacons and Monastics for the future!
 Sunday, September 13, 2009: We celebrate the Feast of the Exaltation of the Cross

الأحد 13 أيلول 2009: نحتفل مقدمًا بعيد رفع الصليب الكريم المحيي


     Our Theme For This Liturgical Year                              Sept. 1 – Aug. 31
“The Church Needs Holy Priests to Help the                           Let us help our priests to help 

Faithful experience the merciful Love of the                            us experience Lord’s merciful

   Lord and to be convinced witnesses”                                    love and to become convinced      
            Pope Benedict XVI                                                                      witnesses
Please take this BULLETIN home with you, read it carefully with your family and pass it on to someone who did not come to Church today.  Thank you

AT THE DIVINE LITURGY

Antiphon Prayer of the Feast: O Christ God, who were nailed upon the Cross for our sake, purify us from our sins. Strengthen our faith. Fortify our hope. Inflame our hearts with love for your Cross. Make us temples of the Holy Spirit. For You are our Light and our Life and to You we render glory and to your Eternal Father and your All-holy, Good and Life-giving Spirit, now and always and forever and ever.

صلاه الأنديفونة للعيد: أيها المسيحُ الإله، يا من عُلقَ على الصليب حُبًّا لَنا، طهِّرنْا من خطايانا، وطِّدْنا بالإيمان، ثَبِّتْنا بالرجاء، إحفظ نفوسَنا بمحبةِ صليبكَ، لكي نصبحَ هياكلَ لروحك القدّوس. لأنك أنتَ نورُنا وحياتُنا، ولك أنْ تُخلِّصنا، أيُّها المسيحُ الإله، وإليكَ نرفعُ المجد والشكر والسجود، وإلى أبيك الأزلي ورحِكَ القدّوس، الصالح والمحيي، الآن وكل أوان...
Antiphons of the Feast:
O Son of God who were crucified in the flesh, save us who sing 
to You: Alleluia! نحنُ المرنمين...         خلصنا يا ابن الله، يا من صُلبَ بالجسد
- O God, why have You cast us off forever? Why does your anger 
smolder against the sheep of  your pasture?

- أُذكرْ جماعتَك التي اقتنيتَها منذُ القديم، لقد افتديتَ صولجانَ ميراثِك
- Yet God in our King from all eternity: He has wrought salvation
 in the midst of the earth.
Entrance hymn: Extol the Lord our God and worship at his footstool for He is Holy.
Hymns: Troparion of the Feast (1st Tone): O Lord, save your people and bless your inheritance, granting peace to the world. And preserve your community by the power of your Cross.” (3 Times)
نشيد العيد (باللحن الأول): خلِّصْ يا رب شعبَكَ وبارك ميراثَك مانحًا العالم السلام، واحفظ بقوة صليبك رعيّتَك (ثلاثًا).
Kondakion of the Feast (4th Tone):  O Christ God, who chose by Your free volition to be elevated upon the holy cross, grant your mercies to Your new people who are called by your name.  In Your power gladden the hearts of our public authorities. Strengthen them in every good deed so that Your true alliance may be for them a weapon of peace and a standard of victory
قنداق الختام (باللحن الرابع): يا مَن رُفعَ على الصليب طوعًا، أيها المسيحُ الإله، إِمنَحْ رأفتكَ لشعبكَ الجديدِ الملقَّب باسمِك. فرّحْ بقدرتكَ شعبك المؤمن. مانحًا إِياهم الغلبهَ على محاربيهم. لتكن لهم نُصرَتُكَ سلاحَ سلامٍ وشعارَ انتصار.
Instead of the Trisagion: We bow in worship before your Cross, O Master, and we glorify your Holy Resurrection. 

Greek Phonetic transliteration: Ton Stavron soo proskinoomen Dhespota, keh tin aghian soo Anastasin dhoxazomen.
لصليبك ياسيدنا نسجد، ولقيامتك المقدسة نمجد
Epistle (of the Feast): Prokimenon:

Exalt the Lord our God, and worship at his footstool, for He is holy.

The Lord is reigning: let the peoples rage; he is enthroned upon the Cherubim: let the earth quake.

Reading from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians (1: 18-24)
Brethren, the doctrine of the cross is foolishness to those who perish, but to those who are saved, that is, to us, it is the power of God. For it is written, “I will destroy the wisdom of the wise and the prudence of the prudent I will reject (Is. 29: 14; 33: 18).” Where is the “wise man,” where is the scribe? Where is the disputant of this world? Has not God turned into foolishness the “wisdom” of this world? For since, in God’s wisdom, the world did not come to know God by “wisdom,” it pleased God, by the foolishness of our preaching, to save those who believe. For the Jews ask for signs, and the Greeks ask for “wisdom” — but we for our part preach a crucified Christ, to the Jews indeed a stumbling-block and to the Gentiles foolishness, but to those who arc called, both Jews and Greeks, Christ, the power of God and the wisdom of God.

- Remember your congregation which you have acquired from the beginning: you redeemed the scepter of your inheritance.

- God is our King forever: he brought about salvation in the midst of the earth.

الرسالة (للعيد): البروكيمنون: ارفعوا الربَّ إلهنَا واسجدوا لموطىءِ قَدَمَيْه، فإنه قدّوس

                                       الربُّ قد ملك فلتسخطِ الشعوب، هو جالسُ على الشروبيم، فلترتجفِ الأرض

فصل من رسالة القديس بولس الرسول الأولى إلى أهل كورنثس (1: 18-24)

يا إخوة، إن كلمةَ الصليبِ عند الهالكينَ جهالة. وأما عندَنا نحنُ المخلَّصينَ فهي قوَّةُ الله. لأنه قد كُتِبَ: سأُبيدُ حكمةَ الحكماء، وأَرذلُ فهمَ الفهماء. أين الحكيم؟ أين الكاتب؟ أين محجاجُ هذا الدهر؟ أَليس اللهُ قد جَهَّلَ حكمةَ هذا العالم؟ فإنه إذا كان العالم، وهو في حكمةِ الله، لم يعرفِ اللهَ بالحكمة، حَسُنَ لدى اللهِ أن يُخَلّصَ بجهالةِ الكرازةِ الذين يؤمنون، لأن اليهودَ يسأَلون آيةً، واليونانيينَ يطلبونَ حكمةً، أَما نحنُ فنكرز بالمسيح مصلوباً، شكًَّا لليهودِ وجهالةً لليونانيين، أما للمدعوّينَن يهوداً ويونانيين، فالمسيحُ قوَّةُ اللهِ وحكمةُ الله.

· أُذكر جماعتَك التي اقتنيتَها منذ القديم، لقد افتديتَ صولجانَ ميراثك

· أما للهُ فهو ملكُنا قبلَ الدهور، أجرى الخلاصَ في وسطِ الأرض.
Gospel  of the Feast )John 19: 6-11/13-20/25-28/30-35): Christ’s trial and crucifixion
At that time the chief priests and the elders took counsel among themselves against Jesus to put him to death. And they went to Pilate saying, “Crucify him! Crucify him Pilate said to them, “Take him yourselves and crucify him. For I find no guilt in him.” The Jews answered him, “We have a Law, and according to that Law he must die, because he has made himself Son of God.” Now when Pilate heard this statement, he feared the more. And he again went back into the praetorium, and asked Jesus. “Where are you from?” But Jesus gave him no answer. Pilate therefore said to him, “Will you not speak to me? Do you not know I have power to release you?” Jesus answered, “You would have no power at all over me were it not given you from above.” Pilate therefore, when he heard these words, brought Jesus outside, and sat down on the judgment seat. at a place called Lithostrotos, but in Hebrew, Gabbatha. Now it was the Preparation Day for the Passover, about the sixth hour. And he said the Jews, “Behold, your king!” But they cried out, “Away with him Away with him! Crucify him!” Pilate said to them, “Shall I crucify your king?” The chief priests answered, “We have no king but Caesar. Then he handed him over to them to be crucified. And so they took Jesus and led him away. And bearing the cross for himself, he went forth to the place called the Skull, in Hebrew, Golgotha, where they crucified him, and with him two others, one on each side and Jesus in the center. And Pilate also wrote an inscription and had it put on the cross. And there was written, JESUS OF NAZARETH, THE KING OF THE JEWS. Many of the Jews therefore read this inscription, because the place where Jesus was crucified was near the city; and it was written in Hebrew, in Greek and in Latin. Now there were standing by the cross of Jesus his mother and his mother’s sister, Mary of Cleophas, and Mary Magdalene. When Jesus, therefore, saw his mother and the disciple he loved standing by, he said to his mother, “Woman, behold, your son.” Then he said to the disciple, “Behold, your mother.” And from that hour the disciple took her into his home. After this, Jesus, knowing all things were now accomplished, bowing his head, he gave up his spirit. The Jews therefore, since it was the Preparation Day, in order that the bodies might not remain upon the cross on the Sabbath (for that Sabbath was a solemn day), asked Pilate that their legs be broken, and that they be taken away. The soldiers therefore came and broke the legs of the first, and of the other, who had been crucified with him. But when they came to Jesus, and saw he was already dead, they did not break his legs; but one of the soldiers opened his side with a lance, and immediately there came out blood and water. And the one who saw it has borne witness, and his witness is true.
الإنجيل (يوحنا 19: 6-11 آ و13-20و25 – 28 آ و30-35): محاكمة الرب وصلبه
في ذلك الزمان، تشاورَ رؤساءُ الكهنةِ والشيوخُ على يسوعَ ليُهلكوه. وذهبوا إلى بيلاطسَ قائلين: إِصلبه اصلبه. فقال لهم بيلاطس: خذوهُ أنتم واصلبوه، فإني لا أجدُ فيه علَّة. أجابه اليهود: إن لنا ناموسًا، وبحسبِ ناموسنا هو مستوجبُ الموت لأنه جعلَ نفسًه ابنَ الله. فلما سمعَ بيلاطسُ هذا الكلامَ ازدادَ خوفاً، ودخل من جديدٍ إلى دار الولايةِ وقال ليسوع: من أين أنت؟ فلم يَرُدَ يسوعُ عليه جواباً، فقال له بيلاطس: أَلا تُكلمُني؟ أَما تعلمُ أَن لي سلطاناً أن أَصلِبَكَ ولي سلطاناً أن أطلِقلك؟ فأجاب يسوع. ما كانَ لك عليَّ من سلطانٍ لو لم يُعطَ لكَ من فوق. فلما سمعَ بيلاطسُ هذا الكلام، أخرجَ يسوع. ثم جلسَ عى كرسيِ القضاءِ في موضعٍ يقالُ له ليتُستروتس، وبالعبرانيةِ جََبْعَثا. وكانت تهيئةُ الفصح، وكان نحوُ الساعةِ السادسة. فقال لليهود: هوذا ملكُكم، أما هم فصرخوا: إرفعه ارفعه، إصلبه. قال لهم بيلاطس: أَأصلبُ ملككم؟ أَجاب رؤساءَ الكهنة: ليس لنا ملكٌ غيرُ قيصر. حينئذٍ أسلمَه إليهم ليُصلب. فأخذوا يسوعَ ومضوا به، فخرجَ وهو حاملٌ صليبَه إلى الموضعِ المُسمَّى موضع الجمجمة، وبالعبرانية يُسَمَّى الجلجلة، حيثُ صلبوه وآخرينِ معه، من هنا ومن هنا ويسوعُ في الوسط. وكتب بيلاطسُ عنواناً ووضعَه على الصليب. وكان المكتوبُ فيه: يسوعُ الناصريُّ ملكُ اليهود، وهذا العنوانُ قرأَه كثيرٌ من اليهود، لأن الموضعَ الذي صُلبَ فيه يسوعُ كان قريباً من المدينة. وكان مكتوباً بالعبرانيةِ واليونانيةِ والرومانية. وكانت واقفةً عند صليبِ يسوعَ أُمُّهُ وأختُ أُمِه مريمُ التي لكلاوبا، ومريمُ المجدليَّة. ولما رأى يسوعُ أمَّه والتلميذَ الذي كان يُحبُّه واقفاً قال لأُمِه: يا امرأَة هُوذا ابنُك. ثم قالَ للتلميذ: هذه أمُّك. ومن تلك الساعةِ أخذها التلميذُ إلى بيته الخاص. وبعدَ هذا رأَى يسوعُ أن كلَّ شيءٍ قد تمّ، فأمالَ رأسَهُ وأَسلم الروح. ثم إذ كَان يومُ التهيئة، فلئلاَّ تبقى الجسادُ على الصليبِ في السبت، لأن يومَ ذلك السبتِ كان عظيماً، طلبَ اليهودُ من بيلاطسَ أَن تُكْسَرَ سوقُهم ويُذْهَبَ بهم، فجاءَ الجندُ وكسروا ساقي الأولِ وساقي الآخرِ الذي صلب معه، وأما يسوعُ فلما انتهوا إليه ورأوه قد مات، لم يكسروا ساقَيهِ، لكنَّ واحداً من الجندِ فتحَ جنبَه بحربة. فخرجَ للوقتِ دمٌ وماء، والذي عاينَ شهدَ، وشهادتُه حق.

Hymn to the Theotokos (8th Tone): O Mother of God, you became a mystical paradise when without tilling you brought forth Christ our God by whom the life-giving tree of the Cross was planted on earth. Wherefore we deeply bow before this Cross which is exalted today, and we magnify you.

النشيد لوالدة الإله (باللحن الثامن):يا والدة الإله، أنتِ هي الفردوسُ السرّي، إذ إنكِ أنبتِ المسيحَ بغيرِ فِلاحة، الذي بِه نُصِبَتْ في الأرض شجرةُ الصليبِ الحاملِ الحياة. فالآنَ نسجُدُ له مرفوعًا، وإِياَّكِ نعظّم.
Kinonikon:  Let the light of your Face shine on us, O Lord. Alleluia. 

ترنيمة المناولة: قد ارتسمَ علينا نورُ وجهك ياربّ، هللويا
Post-communion Hymn: Troparion of the Feast.بعد المناولة: طروبارية العيد                               
Announcements
Sunday School Starts Today: Registration is going on now. All our children must be registered. To register, please contact Rouaida Alcheikh at 847/240-0764 or Famia Habib at 847/966-2858.  The blessing of students and teachers will take place on Sunday, Sept. 27th.  Teachers and students should be present.
Arabic Classes Start on Oct. 4: Please contact Rouaida for registration and details.
NAMY: From 13-18 we encourage every one to register. Call Noora Shihadeh at 630/890-9384 and Emily Makhlouf at 773/968-1121.
MAYA: From 19-25, we encourage every one to register. Call Fuad Rafidi 708/473-8709, Mary Rahmoun at 847/219-7028, and Lubna Akkawi at 708/323-7702. 
Ambassadors:  Ages 26 and older.  We encourage every single parishioner to register at St. John’s office 708/492-0391, stjohnthebaptistchicago@hotmail.com on (Tuesdays & Thursdays 10am-2pm); or you can join the Facebook group “Melkite Ambassadors”. 
Any questions, please contact Rosa Ailabouni at rosaailabouni@gmail.com

Sept. 17-21, Archbishop Cyril’s Visit to our Parish: 
Thus. Sep 17 at 7:30 pm: Parish Advisory Council Incoming/Outgoing Officers’ Meeting in the presence of Sayyedna at the hall, recital of the PAC Oath, followed by Cocktails. 
Sun Sep 20: Divine Liturgy Presided by Sayyedna, during which the Planning Committee will announce the results about the future of our church; followed by a BBQ at the Hall for the parishioners with Sayyedna.  Donation $7 per person.
Our Lady of Lebanon Church, 950 North Grace Avenue, Lombard, IL (NE Corner of Grace and North Avenue) is hosting its Annual Lebanese Food Festival on Sunday, September 27 from 02:00 – 8:00 PM.  All are encouraged to attend and enjoy a big variety of Mediterranean Cuisine.
Oct. 15 at 6:00 pm:  The Arab American Business & Professional Association will be honoring Sheikh Jamal Said, V. Reverend Fr. Nicholas Dahdal and Dr. Lily P. Hussein. Your presence is greatly appreciated.
Oct. 24th St. John’s Annual Dinner:  Mark your calendars and plan to attend.  Details will follow.

The Sign of the Cross in the Byzantine Church:
FR. MARZAL’S BULLETIN 

“For neither circumcision counts for anything, nor in circumcision, but a new creation”.

The question the world is always asking of us Christians is: What difference does Christ make in people? How are you Christians different from others, if you are at all different?

The difference is explained by St. Paul in Galatians 6:15: “For neither circumcision counts for anything, not in circumcision, but a new creation”.  It is not something external on our bodies that set us apart as Christians.  It is something internal, i.e., that through Christ, through baptism, through repentance and the Holy Spirit, we have become a “new creation”.  As St. Paul says elsewhere, “If a man is in Christ he becomes a new person altogether - the past is finished and gone, everything has become fresh and new.” A new creation!. “Behold, I make all thing new”, said Jesus.

When Columbus returned to Spain he had to prove he had reached another world.  His evidence was a new kind of people he had brought back with him - American Indians. The evidence of Christianity, says St. Paul, is a new kind of people, a “new creation”.

A person once looked at a dinosaur in a museum and said, “What happened to them? Why aren’t there any dinosaurs living today? What could kill a thing as big as that?”. The guide answered, “Nothing killed them off. They just weren’t able to change with their changing environment. When the climate and the environment changed, the conditions were so different they gradually died off.“

Man’s external environment has changed so much; he may well suffer the fate of the dinosaur. Man needs to change. But he needs to change within. The change is needed in man’s character, in man’s nature.  Psychiatry has never brought about this change. Neither has psychology or sociology or education or government or communism or socialism or anything else. Only Christ can produce it.  Christ can take a soul stained with sin, wash it clean with his precious Blood, put his Spirit within it, and give it salvation. 
Catechism for Children and Adults:

-What is the meaning of the words of our Lord: “Adore the Lord your God and worship Him alone” 

-These words mean to adore god as the Lord of everything that exists; to render to him the individual and community worship which is his due; to pray to him with sentiments of praise, of thanks, and of supplication; to offer him sacrifices, above all the spiritual sacrifice of one’s own life, united with the perfect sacrifice of Christ; and to keep the promises and vows made to him.  (Compendium, n. 443)
The Exaltation (Elevation) of the Holy and Life-Giving Cross:

On September 14th we celebrate the exaltation (elevation) of the Holy Cross on which Our Lord suffered..  Its discovery, together with the nails, is credited to impress Helen, mother of Constantine the Great. The finding was made in Jerusalem A.D. 326. In the Church of Jerusalem, erected by St. Helen over the sepulcher of Our Lord, the patriarch St. Macarius elevated the Cross, and all the people beholding it cried out: “Lord, have mercy”.

This feast is one of the twelve great feasts of the Byzantine rite Church. St. John Chrysostom in a sermon speaks of the significance of the Cross for us: “The Cross is a trophy against the demons, a weapon against sin, a sword with which Christ pierce the serpent. The Cross is the will of the Father, the glory of the Only-begotten One, joy of the Spirit, ornament of the angels, fortress of the Church, the glory of Paul, stronghold of the Saints, the light of the whole world”.  
GLORY, O LORD, TO YOUR PRECIOUS CROSS

Straightening Things Out:  - Excuse me for the question, Father. Is it right for a person to obtain a gain from the mistakes of others?

- No, sir, it is not right. Why are you asking me this question?
- Because I want you to return to me the $50.00 I gave you when you married me.
End of Fr. Marzal’s Bulletin
Collection:     Sunday 08/30/2009:  $1,618.00       
            

              Spanish:   $130.00  
Liturgy Intentions

   Happiness & Prosperity:  Protodeacon Tony & Mrs. Denise Shehata & Family
                                                Mr. & Mrs. Fouad Abdul Karim & Family

              


  Ghada Rafidi (Happy Birthday)

   Health & Speedy Recovery: Archdeacon Elias Sahyouni, JoAnn Fakhouri,
Lana Nojeime, Violet Attiyeh, Bernice Simon, Joe Bousleiman, Marie Daoud, 
Hilda Farah, Odeh Zanayed, Ghattas & Rita Bousheh, Marie-Rose Souri, 

Yousef Richa, Jamileh Nijmeh, Nicholas Tannous & Jackie Conelle.
   Repose in the Heavenly Kingdom: 

Fouad Shehata (40-day-memorial)….By Protodeacon Tony & Denise Shehata
Azar Al Abbas (40-day-memorial)….By Fouad & Oumaima Abdul Karim

Marie Saad Bichara ………………...By Germine Hanna & Family

Joseph & Olga Mattar………...…….By the Naffah Family

Rt. Rev. Clement Salman (9/13/1951),

Economos Fr. Thomas Fayad (9/20/1939) and
Fr. Joseph Simon (1922)……………....By the Church
To add or remove Names from the list, please call the office: 708/492 0391






















